)
:,[/

C hERBERBREEBERA
h].naTax&InvestmentConsultantsLtd

REZhRtE
All Rights Reserved
1st November 2006 Fifth Issue ZEHEA




1 Topic : Lowering Your Company's (Looming) VAT:
Rules You Need to Know and Understand
Organizer : The British Chamber of Commerce Guangdong
Date . 18th May 2006, Guangzhou and Shenzhen
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2 Topic 2006 China Tax Planning
Organizer : General Business Intelligence
Date : 17th-18th August 2006, Beijing
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Year 2006

1. Legal and Tax Issues on Commodity Trading Operations
in the PRC, Tax Planning International Asia-Pacific

Focus, BNA International Inc., August 2006

2. PRC VAT and Customs Rules on Import-Export
Transactions, Tax Notes International, Volume 43,

Number 3, July 2006

3. VAT on Domestic Transactions in the People's Republic
of China, Tax Notes International, Volume 42, Number 3,

April 2006
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3 'Topic . China Tax Planning & Compliance
Organizer : ConventionPro International
Date - 5th September 2006 in Singapore and
7th September 2006 in Kuala Lumpur
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4 Topic . Understanding China VAT
Organizer : ConventionPro Internatioanl
Date . 6th September 2006 in Singapore and
8th September 2006 in Kuala Lumpur
e H T R B ER
T¥REE{i; . ConventionPro International
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Year 2005

4. Issues Relating to Business Acquistion in the PRC, Tax
Planning International Asia-Pacific Focus, BNA

International Inc., August 2005

5. Non-tariff Measures on Foreign Commodity Trade in
China (Bilingual), Compass, Volume 11, Number 3,
September 2005, Hong Kong Export Credit Insurance

Corporation

6. Tariff Measures on Import-Export of Commodities in the
PRC (Bilingual), Compass, Volume 11, Number 1, March
2005, Hong Kong Export Credit Insurance Corporation

Mr. Alfred K K Chan

ACMA, AHKICPA, ATIHK, MA

Cert. in China Tax, Accounting & Econ. Law
LLB (PRC Law), Tsinghua University, Beijing
CPA (Practicing)
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Foreign nationals, including Hong Kong, Macau and
Taiwan residents, who work in the PRC less than 365
days in the year are classified as non-residents under the
PRC individual income tax law (the IIT). The source
rules of employment income for non-residents are as

follows:

Foreign nationals, employed by foreign company to
exercise employment in the PRC, shall pay IIT subject to
the condition for tax exemption being met; Otherwise the
employee shall pay tax in proportion to number of days
he/she works in the tax year, irrespective of where the

employee receives the income.

Foreign nationals who enter into employment contract
with an FIE should pay IIT irrespective of how long
he/she works in the tax year.

Foreign nationals who don't enter into employment
contract with an FIE, but are deemed to have received
income from an entity set up in the PRC shall be liable to
PRCIIT.

> KX— | B E R H IR R R AN 2R Table 1 : Tax Liability for PRC and Non-PRC Tax Residents
el RSB 7 R B ARIEISA FE R IERISCA
Period of stay Tax status PRC-Source Non-PRC source
AT BRANSAS BT BRANAS
Paid in PRC Paid outside Paid in PRC Paid outside
DHAO0EI83E) | JERBIEE v it X X
<90 days Non-resident G Exempt NG NEFs
(or 183 days) Tax No Tax No Tax
90K BRI |- FERBER v v X X
(183 K)MH Non-resident G EO NEFR N0
AFA365K Tax Tax No Tax No Tax
=>9() days
(or 183 days)
but <365 days
1E54 RBER v v v X
1~5 years Resident U U Bk NEFR
Tax Tax Tax No Tax
St MR v v v M
Over 5 years Resident ik # G G
Tax Tax Tax Tax

ChinaTax& InvestmentConsultantsLtd 1




183KINRBIRIE
The 183-day Exemption Rule

AR AT TP RESE A TAE & THY TAER
o LB EEANEEISIK - £E
e DU E SRR T 0 %8 THZH
AE AT - 25— HTEIIEHEA
BRAIEYE - B2 HTEWIFHEANREA
S e

183K BT FH#0E]
Scope for Application of 183-day Exemption Rule

183 KA MIAUE NI LU MEIE -
(—) S iEfE RNV ERM S M mR R

THIH
(=) HRABEEEIESC I TE -
il —
Tl S APV O 25 5

— {2 H & B TAEREE B TR - /2
— R EEAAE R ERIEE A TAF T 180K » HL
BN FAAESA ST ARG
B BRER AT SR - RSB S

TRIEBIFREE (1994) 148BRALMAHE © ki
IR BRI R > 5%
H LW ER R G A S8 - R T
) TR R R BT BB - TERZ
L TAER B TR 2R gtk H A
BEABGZETHITE - IR HL— -

WTETHR B TR TAERE ?

ABER > BERERSHZPRHE - 2
EHEERRTIIAL - FEFEEERNRE
(EFTEAESE A RIS R R R E (IR AL -
B L HEST MBS REE (I AL - RBIR 5L
:(2004)9755%

If the employee stays in the PRC for a period not
exceeding 183 days in a calendar year, the employee will
not be liable to income tax subject to the following
conditions being satisfied: (a) the salary is not borne by
any entity inside the PRC; and (b) the salary is not paid
by any entity inside the PRC.

The 183-day rule shall not apply in the following

situations:

(i) the taxation on director's fee in the FIE and the
salaries of the employees in senior position, and

(ii) the salaries paid by or charged to the entities set up in
the PRC.

Example I
Determination of Tax Obligation

A Japanese national holding a position as technical
manager with a representative office, stays 180 days in
the PRC in a year. The salary is paid by the head office
outside the PRC. The RO is granted exemption from
Chinese IT since it is not engaged in any business
activities. What is the tax position of the technical

manager?

It is not relevant where the employee receives the salary
outside the PRC. The salary is deemed to have borne by
(charged to) the entity set up in the PRC if the entity is
exempted from Chinese IT, or taxed on a deemed profit
basis. The deeming provision operates whether or not the
salaries are recorded in the books of accounts. See
document <Guo Shui Fa (1994) No. 148> and refer to
table 1.

How to calculate the employee's working days?

Day of arrival, and day of departure shall be counted as
half day respectively. Scope of application is: non-PRC
domiciled individuals who hold positions both in the
PRC Company and overseas Company, or who only hold
position in overseas Company. See <Guo Shui Fa (2004)
097>

ChinaTuelmesmenConstansLia 2



= Example II

R NS Computation of Individual Income Tax (IIT)
— B THEBREBENTIE  SAFS An employee is assigned to work in Guangzhou.
HKS$25,000 (=RMB26,000) y @TE%E@E& Monthly salary is HK$25,000 (:RMB26,000,

including housing allowance of RMB3,000). The
employer pays the salary outside the PRC. The
employee rents a flat in GZ, and obtains the tax
invoice from the landlord.

RMB3,000) - TEAEFAE » @8 T
HIHE - & A £S5 -

[ ]
(A) BT HfT%¥ERZ  The employee bears the IIT

> FEANFRATISEE = T8 - I - 2fiEH Taxable income = Salary - Standard deduction - tax-exempt income
b TEANTREE = FEANFPTS4E x B3R - U8 IIT payable = taxable income x tax rate - quick deduction

> JESNFIFTS4E Taxable income = RMB26,000 - RMB4,800 - RMB3,000 = RMB18,200
b JESNTEE(SEH) 1T payable = RMB18,200 x 20% -375 = RMB3,265

it ¢ AIRER AT 20% B K 375 iR SRS -
Note: The tax rate of 20% and quick deduction 375 are obtainable from Table IT

YB) AEREE TR The employer bears the IIT

> FEANTEFTISAR = (WA - EEHIR - AEE - HEHIERE) / (1 - F)

Taxable income = (salary - standard deduction - tax-exempt income - quick deduction) / (1 - tax rate)
B

> FEANTTAR = HERATEATISAR x TR - U ERHTIRR B

IIT payable = Taxable income x tax rate - quick deduction
T — :

P fEANTRTTS4E Taxable income = (RMB26,000 - RMB4,800 - RMB3,000 - 1,375) / (1 - 25%) = RMB22,433.33
e ——

P [ELRFEE 1T payable = RMB22,433.33 x 25% - 1,375 = RMB4,233.33
e
7F © INAJRESR — AIHH I FHFESR25% ) S AR 81,375 -
Note: The tax rate 25% and quick deduction 1,375 are obtainable from Table II.

NI TR DU R - LRI E A The employer and the employee may reach an
L EPNGIR ST agreement on how the IIT is to be shared.

ChinaTax&InvcsrmcnlConsultantsLtd 3
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Table 2 : PRC Income Tax Rates nand Brackets (in RMB)

HH i &2 Rk HH R 32 Rk B (%) R IFRE
Tax borne by employee Tax borne by employer Tax rate Quick deduction

l‘. Less than A2 500 I Less than A 475 I 5% I 0 I
2 501 - 2,000 | 476 - 1,825 | 10% | 25 |

) T s I ) o
3 . 2,001 - 5,000 1,826 - 4,375 15% 125
4. 5,001 - 20,000 | 4376 - 16,375 | 20% | 375 |
5 20,001 - 40,000 | 16,376 - 31,375 | 25% | 1375 |

s - ) ) - s 0 >
6. 40,001 - 60,000 31,376 - 45,375 30% 3,375
7 60,001 - 80,000 | 48,376 - 58,375 | 35% | 6,375 |
8. 80,001 - 100,000 | 58,376 - 70,375 | 40% | 10,375 |
9 Over #Z3f& 100,000 Over &2 70,375 45% 15375
>

B
T AL N R
Taxation on Year-end Bonus
Example II1

=

—f =&ML EBE TNEEERES
RMB52,000 - &l A Fr {5 R s AN 5 =G
=%

ek A% bR U126 H > F v 8OH DU 2
3t FH RN SR AT R B
» RMB52,000 / 12 = RMB4,333.33

An employee working for an FIE is paid a year-end
bonus of RMB52,000. The liability for IIT is
computed as below:

Dividing the bonus by 12 months, then the quotient
is used to determine the tax rate and quick
deduction.

» RMB52,000 / 12 = RMB4,333.33

> JERNTSITISAE = SRR B e AL A HEHIFREE ) = RMB52,000
Taxable income = Year-end bonus (No standard deduction) = RMB52,000

> ENETEE = FERRIATISAR x B - Al ETIRREL
IIT payable = taxable income x tax rate - quick deduction

RMB52,00

RMB7,675

0 x 15% - 125 (see table 2 FHZHE )

ChinaTax &InvestmentConsultantsLtd 4
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Statutory deduction & Items exempted from Individual Income Tax

—) FEAHTAARMB1,600 J Fff Ik &8
RMB3,200;

) AEFRER A PR B R b AR (I
Fi#%(2006)10);

=) RIEHH R S F B R 5 (1997)54
gt LU H REE AR - E
SRt FEEM - BEW
M~ FES IS - TRHEE - |
B PR SE

EEMWE

Taxation on Directors' Fee

AR A0 75 /=y S B B 3% (2004) 975 K
TE > BRI % 55 B P A R

Standard deduction

A A i RMB4,000 > w1 &
RMB1,600 ; g ARMB4,0007C & L I
Hi > IHIER20% -

(S5 ERIN AT )

1. Standard deduction RMB1,600
deduction RMB3,200;

and addition

2. Social security contributions within prescribed limits
<Guo Shui Fa (2006) No. 10>;

3. The following items with supporting tax invoices:
housing allowance, meal allowance, language training
fees, child education fees, the passage for visit to
home country, etc. See SAT document <Guo Shui Fa
(1997) No. 54> .

Directors' fee and remuneration of senior staff, is subject
to tax under the independent service category. See <Guo
Shui Fa (2004) No. 097>.

Standard deduction is RMBI1,600 for income not
exceeding RMB4,000; 20% for income of RMB4,000 or
above .

Table 3 : Tax rates and brackets (Independent Services)

ELE BN e Bk (%) SRR
Including tax Excluding tax Tax rate Quick deduction
(Employee bears tax) (Company bears tax)

p> ANiEE5E20,0007CHY AN 16,0007CH) 20% 0

Not exceeding 20,000 Not exceeding 16,000
21 20,0007250,0007T 16,0007C%37,0007C 30% 2,000

Over 20,000 to 50,000 Over 16,000 to 37,000
3{ 350,000 TCHIFE > 337,000 TCHIE T 40% 7,000

Over 50,000 Over 37,000

ChinaTax&InvcstmcntConsultantsLtd 5



SR E BN B A A HEE < RMB80,000 » HARMIE AT - .
The director of an FIE receives a fee of RMB80.,000 in the month.

b JEHNFFTS4H Taxable income = RMBS0,000 - (1 - 20%) = RMB64,000
JEANT4H 1T payable : RMB64,000 x 20% = RMB12,800
(50,000 -20,000) x 20% x 50% = 3,000
(64,000 - 50,000) x 20% x 100% = 2,800
12,800 + 3,000 + 2,800 = 18,600

B TR = RRER R A PR EGE T
Alternatively, the computation can be done by using the quick deduction as below

P FESNTIAE 1T payable = RMB64,000 x 40% - 7,000 = RMB18,600 J
MR FERGH REBRAECR - HiH S What if the director only stays a few days in the
y stay y
oeanfa 2 PRC for each month?
L S N BRE E S R I A, > B S If the director's is paid by the FIE, the director's fee
o (ERRBRER 8 (1994) 1485857 » I3 should be taxed in whole; if the director is

S B - S S T employed by the holding company and receives the

BB T DI B B AE B4 B H 8 > f21L
| BUE RN S48 -

salaries outside the PRC, the director's fee is taxed
on a time-apportioned basis. See document Guo
Shui Fa (1994) No. 148.

PECCHRENEATMY " PERBIE" IR = 2V e 0000 e r—
This article is published in "China Tax Intelligence", by CCH Hong Kong Limited ChinaTaxInyemennnsultantsLtd 6
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— AN AL TN
General VAT payer Small scale VAT payer
YEfERT 5 AICAE CBHEE ANATLACRZHE B S
VAT special invoice Issue invoice on its own? Cannot issue invoice
Yes (Must be done at tax office)
P LA AICAE CBHEE AILAE RS
Ordinary invoice Issue invoice on its own? Issue invoice on its own?
Yes Yes

A EEHIE AT SR N3 5

Transactions for which VAT special tax invoices are not to be used

. JINHIEERR A\ S E &Y R L AL HERAE TS . Small taxpayer supplies goods or taxable services;
. WERMEY) . Sales of VAT-exempt goods;
. VEE BT EEY) KL IERAS T b Supply of goods or taxable services to consumers;
HEREEY . Supply of specific goods
BN - ALZEN - TIE R S A | cosmetics, cigarettes, and vehicles, etc;
= Uab a0 LN . The buyer is a payer of business tax
Bl - %ﬁ[’,?ﬁﬁ?’*ﬁ:ﬁ FENE] such as property developer, construction company,
BEEAREE ~ ERA TS advertising or transportation companies;
. HEHOEY b The sale of export goods;
.\‘E% RS CH I E R PN =R = g . Goods are to be used for collective or personal consumption;
. B SV E IR . The giving out of goods at no consideration;

BISE ARG ~ B k233 e il

Sales amount, VAT, and invoiced value for business quotes

A& 2E 24 ZRMB100 Given that invoiced value including VAT is 100.

Ak A General taxpayer

e (EFT VAT=100/1.17x 17% = 14.53
REFSHEL  Sales amount=100/1.17 = 85.47

ChinaTax&InvestmentConsultantsle 7



Administration and Practice of Tax Invoices in China FRHEZ TR EAHEEAE

b INFESARE A Small scale taxpayer

HfiEf VAT =100/1.06 x 6% =5.67 (‘EEAIMZE  Production Enterprise)
REFshE%H Sales amount = 100/ 1.06 = 94.34

N1

Ho(EfE VAT =100/1.04 x 4% =3.85 (¥ M3% Commercial Enterprise)

IB AT — AT st e i T

Qualification for being recognized as VAT general taxpayer

EFRELH100FE L (A FERIPZE) . Annual sales reaching 1 million or above (production type)
180 LA (FZE1R3E) » or 1.8 million (non-production) ;

. Ak AP T FEE . Taxpayer should submit application;

. Rt ABF LR IREESTTHE . Accounting staff holding a license and the books kept in

accordance with PRC accounting rules;

. SE G EEI S S - GEXENERZ EERTEM . Maintaining a sound accounting system to enable tax
B EETEFE officials to ascertain the output VAT and input VAT,

. PBERERTERE - . Tax invoices are properly kept in accordance with legal rules.

IBiamiEAniEn
Computation of VAT payable

ARG MERMRSTAR
Method VAT payable
b 5 T3 (VNIRRT PR x BulleR GEAREBEATIEER)
Simple computation (Small scale taxpayer) Sales amount x levy rate (Note: no input credit)
o S (AR SHIEAE — TR
General computation (General taxpayer) Output VAT - Input VAT

— RGN BNZATIA LR (B1—)
Comparing general VAT payer and small scale taxpayer (1)

> —fAARE A General VAT taxpayer

$HEEAE Sales 1,000; (EFT VAT 17% = 170)
%A Purchase 900; (E{EFT VAT 17% = 153)
M ERFERNFTER VAT = (1,000-900) x 17% =170 - 153 =17

> /NSRS A Small scale taxpayer

MERE VAT =1,170/1.06 x 6% = 66.23 (4 #ERI{>%  Production Enterprise)

H{ERE VAT = 1,170/1.04 x 4% = 45 (5% Commercial Enterprise)
T —

ChinaTax &InvestmentConsultantsLtd 8




Administration and Practice of Tax Invoices in China b B E 2 TR EAHEE

—IRATEA B NVRIZATIA LR (B )
Comparing general VAT payer and small scale taxpayer (2)

> iR A General VAT payer
Sales $iEE4E 1,000, (VAT H{ER 17% = 170)
Purchase B E5%48H 100; (VAT H{EFfE 17% = 17)
VAT JEANTEEE = (1,000-100) x 17% = 170 - 17=153

> NEESARE A Small-scale taxpayer
VAT is the same as example one above  HE{EFE[EF]— J

HELLR

Comparing tax burdens

SRR A KER B —HHERAE > A The percentage of added value in example one is
B 5 I IeERE - AIAR S - low, the tax burden is lower; the percentage of

added value in example two is high, the tax burden
is higher.

> IEfER = GEE(E - IBE(H) / $HEH x 100%
Percentage of value added = (Sales - Purchase) / Sales x 100%

> IR R R -
Percentage of Value Added and Tax Rate are not necessarily the same.

B 4 AN Sy AN L RTINS SR

For general taxpayer, VAT is computed on the value added; for small scale taxpayer, VAT is computed on the sales amount.

IBTEE AL 2o B 335
VAT Liability vs. Tax Invoice

& BE S E R AN R 2 5 B T (5 A TS VAT liability is independent of the type of tax
HVRERR - invoices used.
IBiamiREE R R0
Scope of VAT / BT

TR EOM e (2kif

Type Scope of tax Including

HEfERE mEaY  EOEY fEft I TEEERZ5 8

VAT Sale of goods; importation of goods Providing processing, repairing and

replacement service

£ TEHLIERL ST - MR RN
Business Tax Supply of taxable services; transfer of Sale of immovable property

intangible assets

ChinaTax&InvcstmcntConsuIlantsLtd 9



Administration and Practice of Tax Invoices in China

S MDGE

Function of tax invoices
PHEERR

FUMR &R

BRI

IEEr S

vyYw

>
2
[
B

Sales recognition
Document for accounting use
Tax computation

Receipt

RGPS T2 (i IR IR EEHIAHA)
Unlawful acts of handling tax invoices (applicable to VAT and business tax payer)

B s B A O B (e e A B 2
B ik e 1 A S
Bt ASREE > B A R

M Dl g

ERIESER TR
Unlawful acts for issuing invoices
B ERIA G AN R

B =T AR = RS

BHEEERZSINEN FHEREE |
REEEYIANE -
S ERGRBTRE RIS MR -

'7' '7

#E -~ BEEEFER A0

LA AL

AL AL

Purchasing tax invoices from other party than the tax bureau
Sales or transfer of blank tax invoices for a profit;

Providing tax invoices for, or borrowing tax invoices from
other parties ;

Using receipts in lieu of tax invoices.

Failure to issue invoices for taxable transaction;

Issue invoices on behalf of third party or request 3rd party
to issue invoice;

Issuing invoices for fictitious transactions ;
Goods not matched with details in invoices issued ;

Invoice issued for transactions falling outside VAT scope .

SERE L IAGHEEBIBIEZ (i R I IaRIEF TR

Tax invoices (Internal control)

B e g
By R R
By GUE B R RS E TR T
Wiy (7 3o (A 1) B BB LB A0 T

\AAAS

Designated person keeping blank tax invoices;
Using safe for keeping unused tax invoices;
Division of duty between custody and issue of invoices ;

Division of duty between keeping invoice stamp and using
stamp for invoicing purposes.

ChinaTax &InvestmentConsultantsLtd 1 0
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Rules and penalty for lost or stolen tax invoices (applicable to VAT and business tax payers)

M ) S TR R S
Ry SEETIITIRE AL GRAEH)

B crasE
4 ;k;cﬁﬁﬂ%ﬁ?cmmmmmﬂm‘%ﬁu
NETK AR AR 1 i R

W A1 T I SRR » SRR AR
FOEAE T -

iHEZERIF A

Time for Issuing Tax Invoice

ke e | RS EE H
R fAﬂﬂmﬁ KHBER
T MEFEFHEXR

TG ERHEYIRER (FHERRN
HETEE - REEITHEEER) -

A steEsEs

. Reporting losses to tax burecau immediately;

b Application for public notice of "Declaration of lost
invoices";

h Paying the publication fee;

b Taxpayer failing to keep tax invoices in good custody is
liable for an administrative fine not exceeding
RMB10,000, and is not allowed to purchase tax invoices
from the tax authority for a period not exceeding 6
months;

. If it is found that the tax invoices have been used
fraudulently, taxpayer shall assume legal responsibility

for tax evasion jointly and severally.

Sales on cash-and-carry terms: day of receiving payment ;
Credit sales: payment day as provided in agreement ;
Consigned sales: day of receiving statement of consigned
sales ;

Advanced deposit: day upon the delivery of goods (For
property developers, the day of receiving pre-sale

payment).

Revenue Measurement and Tax Invoices

— LB TR TR 15 52 (1 005 - 152
HLSERITAI20% - L FERELE LR R
S521007 R BRLELAL 5 50208 © @171 Bt
SIHTATT

W = RIRRER R E RS0 ¢ IR
R 48115 1007 -

ChinaTax&InvcstmontConsultantsLtd 1 1

A wholesaler sells goods to a retailer for RMB1,000,000,
giving a trade discount of 20% to the retailer. The
wholesaler issues VAT Special Invoices RMB 1 million,
and issues a credit note of RMB200,000. The analysis of

the accounting and tax treatment are as per below:

. Sales recognized under accounting rules: RMB 0.8
million; the sales amount under VAT and IT rules: RMB

1 million.



Administration and Practice of Tax Invoices in China F B aE B TILAREHEEAT

. PR AL 72 E LK - IR . The use of credit note results in higher amount of tax

(1997) 4725834 » R ZEHTFILAZEFTENAE payable. The trade discount should have been printed in
[F—BESHESS I [ » Ju] DR EIRAEET the same VAT special invoices in order to get the
e deduction from gross revenue. < See SAT document Guo

Shui Fa (1997) No. 472 >.

. WE%  FEmBEHEEME - HBHEA . After receipt of goods, the retailer discovers that some

EEREEITEL10% > SR BT goods have quality problems. Wholesaler agrees to give a
T 10T [l R FE I I 2K 80 e 10% discount on gross amount of RMB 1 million.
07T Accordingly, it issues a second credit note for 0.1 million
= to the retailer. The account receivable from retailer is
further reduced from 0.8 million to 0.7 million.
BT - The tax implication is below:
P A DA AL TR S H A REETA TR - P> The use of credit note is NOT tax efficient.
b BHREEER T RIE SN e P> Since the quality problem is discovered after delivery, the
HE [ WLAE S AR B T Y o wholesaler cannot state the sales discount in the original

VAT special invoices.

i E TREARIAIESE » ATLE T Two possible treatments:
T HAFEE

b g E AR DGEM SRR B 5] DT P> If the retailer can return tax invoices, the wholesaler can
ERE AR A5 E O issue revised tax invoices; if the retailer already made

payment or has used the tax invoices for accounting

HERBEFGRHEIRA - S RHRFR

purposes, wholesaler needs to obtain from retailer a copy

BT BB AR T R R BRI R R of "Certification of Purchase Returns or Sales

HufrfgiE" > et BAL 3 50iR - Concession" issued by the tax bureau in charge of the

T B R AEST B - B2 E A L BM city where retailer is located before wholesaler can issue

25(1993)1505% - credit note and reduce the sales amount for VAT and IT
purposes. < See SAT Document Guo Shui Fa (1993) No.
150>.

“¢
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Administration and Practice of Tax Invoices in China FRAHEZ TR EHEA

L NRIBED) ~ #E B IREHIMATIRIE

Taxation on Returned Goods and Compensation Goods Relating to Import-Export

b BEOEYES > WE NN P> Return of import goods within one year: the consignee

SR RER R S [ EREe (ER can apply for the refund of import duty and VAT.
> CHOEYERE » AIfE— AR P> Return of export goods within one year: the consignor is
(H2s &5 )\ ERE EEUE R H CEER exempted from import taxes, subject to the return of VAT
refund.
b R BYREE T R RR R P> After completing the procedure for the return of import
WE NESFEHRENREHN (REANE goods without getting tax refunds of import duty and
SETAE) o AR AR taxes, the consignee can, within the period of lodging

claims under the contract (but not exceeding three years),

import identical compensation goods at no consideration

and tax-free.
> O EYRETE  #ENEGH b After the return of export goods, the consignor can,
BN (BEREE=E) -0 within the period of lodging claims under the contract
R AR ) - (but not exceeding three years), export identical

compensation goods at no consideration and tax-free.

VIS e CCHES HEGIEYA 1Y "R S ERE
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DIRECT AND INDIRECT
INVESTMENT IN THE PRC

Setting up PRC Sino-foreign equity joint venture
enterprises, Sino-foreign cooperative joint venture
enterprises, wholly foreign owned enterprises,
wholesale and retail trading companies, representative
offices for foreign enterprises. Setting up of processing

trade factories in Mainland China;

Post-incorporation compliance with requirements for

accounting, taxation, customs, foreign exchange

control and company corporate compliance, etc;

Providing consultation on PRC laws and regulations
relating to tax, accounting, customs, foreign exchange,

company, labor and social security;

Providing consultation on various entry modes of
foreign investors into the PRC market within the
framework of WTO and CEPA, assisting in merger and
acquisition of domestic Chinese companies and foreign

investment enterprises;

Assisting clients in locating suitable factory sites in the
Mainland China,
environmental compliance, customs record filing,

and obtaining licenses for

commodity inspection and quarantine for imported
capital equipment, assisting in shipping and logistic

services and customs clearance;

Searching and registering trade mark in Mainland
China, customs record filing of IP rights, etc.

ChinaTax& InvestmentConsultantsLtd 1 4
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PRC TAX SERVICES

We provide both tax consultation and agent services:

Providing update information on PRC tax laws,
administrative regulations and rules including corporate
income tax, VAT, business tax and consumption tax,

city property tax, deed tax and stamp tax;

Providing consultation on issues relating to taxation,
foreign exchange, accounting, use, issue and custody of

tax invoices;

Providing consultation on the avoidance of double
taxation on income under the PRC tax treaty
framework including application for certificate of

residency;

Providing services relating to tax planning, application
for granting of tax incentive, income tax, turnover tax,
behavioral tax declarations and filing for PRC
corporations, and application for temporary tax

registrations for non-resident foreign investors;

Tax declaration and filing for PRC individual income
tax for foreign nationals and residents of Hong Kong

and Taiwan;

Providing assistance in application for recognition of

general VAT taxpayer and certificate for export rebates;

Providing assistance in initiating administrative appeals
and/or litigations for tax related cases;

Preparing research report relating to investment and
taxation in the PRC;

Providing in-house training relating to the PRC
Company Law, accounting, taxation, customs and

foreign exchange.
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Unit 15006, 15/F, Wing On House

71 Des Voeux Road , Central, Hong Kong
Tel. : (852) 2374 0067

Fax : (852) 2374 1813

Email : enquiry@china-tax.net

Website : www.china-tax.net
Contact : Mr. Alfred K K CHAN
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Shenzhen FEY

Room 1201, Block B

Carrianna Friendship Square

No. 2002 Renminnan Road, Luohu District

Shenzhen, China

Tel. : 86-755-8236-1977

Fax : 86-755-8236-1978

Contact : Mr. Alfred K K CHAN (English)
Myr. David LIAO (Mandarin)
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Beijing Jbxt
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Disclaimer
The Company shall not accept any responsibilities for any loss or Associated Companies H%%‘%‘%

damage arising from the use of the information within this

booklet. Materials in the booklet are distributed without » South China Management Consulting

(Shenzhen) Company Limited
by any person acting or refraining from acting as a result of any B B YDA TR F
views expressed therein.

responsibility on the part of the Company for the loss occasioned

» K. K. Chan & Company, Certified Public

R Accountants (Practicing)
AT AR R A MR TS [ B R e AL BREMEL &5 TR 5T

"B HEANEBETET o AT A2 ARE M REEH » Take Pretty Consultants Limited
B RILEHE— TR EE NMETATE - SR A B ILmA | B R TR F

HHEL > ANFRARIEET



designed by : 2D WORKSHOP




	cover.pdf
	presentation.pdf
	contents.pdf
	1.pdf
	2.pdf
	3.pdf
	4.pdf
	5.pdf
	6.pdf
	7.pdf
	8.pdf
	9.pdf
	10.pdf
	11.pdf
	12.pdf
	13.pdf
	14.pdf
	15.pdf
	address.pdf
	cover 1.pdf

